
I Mededelingen

Commissie

2000/C 209/01 Wisselkoersen van de euro . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1

2000/C 209/02 Resolutie van het Raadgevend ComitØ van de EGKS over de uitvoering van de resoluties
van de Raad van 20 juli 1998 en 21 juni 1999 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2

2000/C 209/03 Bekendmaking krachtens artikel 3 bis, lid 2, van Richtlijn 89/552/EEG van de Raad
betreffende de coördinatie van bepaalde wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen in
de lidstaten inzake de uitoefening van televisieomroepactiviteiten, zoals gewijzigd bij
Richtlijn 97/36/EG van het Europees Parlement en de Raad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

2000/C 209/04 Bekendmaking overeenkomstig artikel 3 bis, lid 2, van Richtlijn 89/552/EEG van de
Raad betreffende de coördinatie van bepaalde wettelijke en bestuursrechtelijke bepalin-
gen in de lidstaten inzake de uitoefening van televisie-omroepactiviteiten, zoals gewijzigd
bij Richtlijn 97/36/EG van het Europees Parlement en de Raad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

2000/C 209/05 Verklaring van geen bezwaar tegen een aangemelde concentratie (Zaak COMP/M.1998
� Ford/Landrover) (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6

II Voorbereidende besluiten

. . . . . . .

III Bekendmakingen

Commissie

2000/C 209/06 Uitnodiging tot het indienen van projectvoorstellen in het kader van het programma
voor technisch onderzoek op het gebied van steenkool van de EGKS van 2001 op de
terreinen mijnbouwtechniek en toepassing van steenkool (overeenkomstig artikel 55 van
het EGKS-Verdrag) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

(1) Voor de EER relevante tekst1
NL

Publicatieblad
van de Europese Gemeenschappen

ISSN 0378-7079

C 209
43e jaargang

21 juli 2000

Uitgave
in de Nederlandse taal Mededelingen en bekendmakingen

Nummer Inhoud Bladzijde







ABONNEMENTSPRIJZEN

Jaarabonnement (incl. portokosten voor normale verzendingen) Losse nummers (**)

Prijs
¹L + Cº
papieren
versie (*)

¹L + Cº
EUR-Lex
CD-ROM

Maan-
delijkse
uitgave

(cumulatief)

Aankon-
digingen

van
aanwerving

(**)

Supplement PB
(Aanbestedingen en

overheidsopdrachten)
kalenderjaar 2000 tot 32

blz.
33 tot
64 blz. meer dan 64 blz.

CD-ROM
dagelijkse

uitgave

CD-ROM
2x

per week

EUR 840,_ 144,_ 30,_ 492,_ 204,_ 6,50 13,_ Prijs vastgesteld per
nummer

Speciale verzendingskosten worden extra berekend. Het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen en de overige, al dan niet periodiek
aangeboden publicaties van de Europese Gemeenschappen zijn bij de hieronder genoemde kantoren verkrijgbaar. Catalogi worden op aanvraag
gratis toegezonden.
NB:
Het abonnement op het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen omvat eveneens het toesturen van ¹Repertorium op de geldende
Gemeenschapswetgevingº (twee edities per jaar).
(*) Het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen bestaat uit de series L (wetgeving) en C (mededelingen en bekendmakingen); abonne-

menten en leveringen omvatten altijd beide series.
(**) De aankondigingen van aanwerving zijn gratis verkrijgbaar bij de vertegenwoordigingen van de Commissie in de lidstaten. Bij automatische

toezending van alle aankondigingen van aanwerving aan abonnees zullen verzend- en portokosten in rekening worden gebracht.

VERKOOP EN ABONNEMENTEN
& Verkoopagenten voor publicaties op papier, video en microfiches £ Off-line agenten voor CD-ROM©s, diskettes en gecombineerde producten : Agenten die toegang verlenen tot
databases
Alle verkoopagenten, off-line agenten en toegangverlenende agenten kunnen ook abonnementen verschaffen op het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen in al zijn
verschijningsvormen.
BELGIQUE/BELGI¤

Bureau Van Dijk SA£
Avenue Louise 250/Louisalaan 250
BoõÃte 14/Bus 14
B-1050 Bruxelles/Brussel
TØl.: (32-2) 648 66 97, fax: (32-2) 648 82 30
E-mail: info@bvdep.com

Jean De Lannoy&£
Avenue du Roi 202/Koningslaan 202
B-1190 Bruxelles/Brussel
TØl.: (32-2) 538 43 08, fax: (32-2) 538 08 41
E-mail: jean.de.lannoy@infoboard.be
URL: http://www.jean-de-lannoy.be

La librairie europØenne/
De Europese Boekhandel&£
Rue de la Loi 244/Wetstraat 244
B-1040 Bruxelles/Brussel
TØl.: (32-2) 295 26 39, fax: (32-2) 735 08 60
E-mail: mail@libeurop.be
URL: http://www.libeurop.be

Moniteur belge/Belgisch Staatsblad&
Rue de Louvain 40-42/Leuvenseweg 40-42
B-1000 Bruxelles/Brussel
TØl.: (32-2) 552 22 11, fax: (32-2) 511 01 84

PF Consult SARL:
Avenue des Constellations 2
B-1200 Bruxelles/Brussel
TØl.: (32-2) 771 10 04, fax: (32-2) 771 10 04
E-mail: paul-feyt@tvd.be

DANMARK

J. H. Schultz Information A/S&£:
Herstedvang 10-12
DK-2620 Albertslund
Tlf. (45) 43 63 23 00, fax (45) 43 63 19 69
E-mail: schultz@schultz.dk
URL: http://www.schultz.dk

Munksgaard Direct£
éstergade 26A, Postboks 173
DK-1005 Kùbenhavn K
Tlf. (45) 77 33 33 33, fax (45) 77 33 33 77
E-mail: direct@munksgaarddirect.dk
URL: http://www.munksgaarddirect.dk

DEUTSCHLAND

Bundesanzeiger Verlag GmbH&£
Vertriebsabteilung
Amsterdamer Straûe 192, D-50735 Köln
Tel. (49-221) 97 66 80, Fax (49-221) 97 66 82 78
E-mail: vertrieb@bundesanzeiger.de
URL: http://www.bundesanzeiger.de

DSI Data Service & Information GmbH£
Kaiserstege 4, Postfach 11 27
D-47495 Rheinberg
Tel. (49-2843) 32 20, Fax (49-2843) 32 30
E-mail: dsi@dsidata.com
URL: http://www.dsidata.com

Outlaw Informationssysteme GmbH£:
Matterstockstraûe 26/28, Postfach 62 65
D-97080 Würzburg
Tel. (49-931) 296 62 00, Fax (49-931) 296 62 99
E-mail: info@outlaw.de
URL: http://www.outlaw.de

ELLADA

G.K. EleyqeroydÄkhw AE&£
DieqnÅw BibliopvleÕo � EkdÆseiw
PanepisthmÕoy 17, GR-105 64 Aqḧna
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I

(Mededelingen)

COMMISSIE

Wisselkoersen van de euro (1)

20 juli 2000

(2000/C 209/01)

1 euro = 7,4543 Deense kroon

= 336,83 Griekse drachme

= 8,4090 Zweedse kroon

= 0,6165 Pond sterling

= 0,9220 US-dollar

= 1,3625 Canadese dollar

= 99,740 Japanse yen

= 1,5488 Zwitserse frank

= 8,1890 Noorse kroon

= 73,1193 IJslandse kroon (2)

= 1,5951 Australische dollar

= 2,0124 Nieuw-Zeelandse dollar

= 6,41816 Zuid-Afrikaanse rand (2)

NL21.7.2000 Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen C 209/1

(1) Bron: door de Europese Centrale Bank gepubliceerde referentiekoers.
(2) Bron: Commissie.



RESOLUTIE VAN HET RAADGEVEND COMITÉ VAN DE EGKS

over de uitvoering van de resoluties van de Raad van 20 juli 1998 en 21 juni 1999

(2000/C 209/02)

(Met eenparigheid van stemmen goedgekeurd tijdens de 351e zitting van 30 juni 2000)

HET RAADGEVEND COMITÉ VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAP
VOOR KOLEN EN STAAL,

Gelet op de resolutie van de Europese Raad over groei en
werkgelegenheid van 16 juni 1997 (1),

Gelet op mededeling COM(97) 506 van de Europese Commis-
sie van 8 oktober 1997 betreffende het verstrijken van het
EGKS-Verdrag � financiºle activiteiten,

Gelet op de resolutie van de Raad en de vertegenwoordigers
van de regeringen der lidstaten, in het kader van de Raad
bijeen, van 20 juli 1998 (2) betreffende het verstrijken van
het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap
voor Kolen en Staal,

Gelet op de resolutie van de Raad en de vertegenwoordigers
van de regeringen der lidstaten, in het kader van de Raad
bijeen, van 21 juni 1999 (3) betreffende het verstrijken van
het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap
voor Kolen en Staal,

Herinnerend aan zijn resolutie over de toekomst van het sa-
menwerkingsonderzoek in de kolen- en staalsector (met een-
parigheid van stemmen goedgekeurd tijdens de 336e zitting
van 20 juni 1997) (4),

Herinnerend aan zijn resolutie over het onderzoekfonds waar-
toe de Europese Raad op 16 juni 1997 te Amsterdam heeft
besloten (met eenparigheid van stemmen goedgekeurd tijdens
de 337e zitting van 10 oktober 1997) (5),

benadrukt dat de Europese Commissie in mededeling COM(97)
506:

1. bevestigd heeft dat het onbetwistbare succes van het EGKS-
onderzoek te danken is aan de ver doorgedreven samen-
werking tussen onderzoekers, bedrijven, werknemers en ge-
bruikers en aan de doeltreffendheid van de methoden voor
de uitvoering van de programma’s, die ervoor hebben ge-
zorgd dat de desbetreffende sectoren nauw bij het onder-
zoek zijn betrokken en dat de onderzoekprojecten op de
reºle behoeften van de bedrijven, de werknemers en de
gebruikers konden worden afgestemd;

2. heeft voorgesteld om op basis van de bestaande procedures,
die bevredigend zijn gebleken, af te spreken hoe de bedra-
gen voor onderzoek besteed zullen worden:

� de beoordeling en de selectie van voorstellen vindt plaats
na raadpleging van twee comitØs, bestaande uit door de
Commissie aangewezen deskundigen (OnderzoekscomitØ
staal en OnderzoekscomitØ kolen);

� de Commissie neemt een formeel besluit na raadpleging
van de instantie die het Raadgevend ComitØ opgevolgt,
en van een ad-hoccomitØ waarin de sectoren zijn ver-
tegenwoordigd en dat bestaat uit door de Raad be-
noemde leden;

� de deskundigengroepen en comitØs die lopende projec-
ten volgen en ondersteunen, blijven behouden;

herinnert eraan dat de Raad in een resolutie van 20 juli 1998
duidelijk te kennen heeft gegeven dat:

1. het onderzoekprogramma in nauw overleg met de industrie
beheerd moet worden op een vergelijkbare wijze als de
bestaande onderzoekprojecten;

2. in de richtsnoeren duidelijk moet worden aangegeven hoe
de deskundigen uit de industrie betrokken moeten worden
bij zowel de besluitvorming over het toekomstige onderzoek
als het volgen van projecten;

3. de bestaande procedures voor de goedkeuring van afzon-
derlijke onderzoekprojecten moeten worden nageleefd.

CONCLUSIE:

HET RAADGEVEND COMITÉ dringt er daarom op aan dat het
aangekondigde voorstel van de Commissie voor een besluit van
de Raad betreffende maatregelen die voor de uitvoering van de
resoluties van de Raad van 20 juli 1998 en 21 juni 1999
noodzakelijk zijn, duidelijke en ondubbelzinnige bepalingen
bevat waarin met de bovenvermelde eisen van de Commissie
en de Raad rekening wordt gehouden.

NLC 209/2 Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen 21.7.2000

(1) PB C 236 van 2.8.1997, blz. 3.
(2) PB C 247 van 7.8.1998, blz. 5.
(3) PB C 190 van 7.7.1999, blz. 1.
(4) PB C 220 van 19.7.1997, blz. 12.
(5) PB C 356 van 22.11.1997, blz. 6.



Bekendmaking krachtens artikel 3 bis, lid 2, van Richtlijn 89/552/EEG van de Raad (1) betreffende
de coördinatie van bepaalde wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen in de lidstaten inzake de
uitoefening van televisieomroepactiviteiten, zoals gewijzigd bij Richtlijn 97/36/EG van het Euro-

pees Parlement en de Raad (2)

(2000/C 209/03)

De maatregelen die door het Koninkrijk Denemarken overeenkomstig de in artikel 3 bis, lid 2, vastgestelde
procedure ter kennis zijn gebracht van de Commissie, zijn vastgelegd in het ministerieel besluit hierna.

Besluit inzake de uitoefening van televisierechten die betrekking hebben op evenementen van
aanzienlijk belang voor de samenleving

Krachtens artikel 75, lid 1, en artikel 76, lid 2, van de wet
betreffende radio- en televisieomroepactiviteiten, juncto wet
nr. 138 van 19 februari 1998, wordt het volgende vastgesteld:

Werkingsfeer

Artikel 1

1. Dit besluit betreft die uitoefening door televisiestations
van exclusieve uitzendrechten voor evenementen van aanzien-
lijk belang voor de samenleving.

2. Exclusieve uitzendrechten voor dergelijke evenementen
mogen niet op een zodanige wijze worden uitgeoefend dat
een belangrijk deel van het publiek verhinderd is deze via
rechtstreekse of uitgestelde verslaggeving op de kosteloze tele-
visie te volgen.

Evenementen van aanzienlijk belang voor de samenleving

Artikel 2

In dit besluit wordt onder evenement van aanzienlijk belang
voor de samenleving verstaan een sportevenement dat voldoet
aan ten minste twee van de volgende voorwaarden:

1. het is van belang voor anderen dan diegenen die de betrok-
ken sporttak normaliter op televisie volgen;

2. het behoort tot een sporttak die traditioneel een centrale
plaats inneemt in de Deense sportcultuur;

3. het wordt als regel door talrijke kijkers gevolgd.

Artikel 3

1. De volgende evenementen worden beschouwd als eve-
nementen van aanzienlijk belang voor de samenleving:

1. de Olympische zomer- en winterspelen: de spelen in hun
geheel;

2. het Wereldkampioenschap en het Europees kampioenschap
voetbal (heren): alle wedstrijden waaraan Denemarken deel-
neemt, alsmede de halve finales en de finales;

3. het Wereldkampioenschap en Europees kampioenschap
handbal (heren en dames): alle wedstrijden waaraan Dene-
marken deelneemt, alsmede de halve finales en de finales;

4. de Deense kwalificatiewedstrijden voor het Wereldkam-
pioenschap en het Europees kampioenschap voetbal (heren);

5. de Deense kwalificatiewoedstrijden voor het Wereldkam-
pioenschap en het Europees kampioenschap handbal (da-
mes).

2. De bepalingen betreffende de uitoefening van exclusieve
uitzendrechten voor deze evenementen zijn van toepassing
voor de uitzending van gedeelten van de evenementen of
voor de evenementen in hun geheel.

Uitoefening van televisierechten

Artikel 4

Een belangrijk deel van het publiek wordt geacht een eve-
nement op de kosteloze televisie te kunnen volgen wanneer:

1. het evenement wordt uitgezonden via een kanaal of kanalen,
dat/die door ten minste 90 % van de bevolking kan/kunnen
worden ontvangen zonder extra kosten voor de aankoop
van technische installaties, zoals bijvoorbeeld een satelliet-
ontvanger of een aansluiting op een kabeldistributiesysteem,
en

2. de ontvangst van het evenement de klijker niet meer kost
dan 25 DKK per maand, exclusief het kijkgeld en het abon-
nementsgeld voor de kabeldistributie.

Artikel 5

1. Televisiestations die niet kunnen voldoen aan de bepalin-
gen van artikel 1, lid 2, juncto artikel 4, en die de exclusieve
uitzendrechten hebben verworven voor een evenement van
aanzienlijk belang voor de samenleving in de zin van artikel
3, lid 1, kunnen deze exclusieve uitzendrechten slechts uitoefe-
nen wanneer zij door middel van overeenkomsten met andere
televisiestations of op een andere passende wijze kunnen ga-
randeren dat een belangrijk deel van het publiek niet verhin-
derd is het betrokken evenement via rechtstreekse of uitgestelde
verslaggeving op de kosteloze televisie te volgen.
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2. De bepaling van lid 1 geldt niet wanneer een televisiesta-
tion kan aantonen dat geen enkele televisiezender of groep van
televisiezenders die voldoet aan de bepaling van artikel 1, lid 2,
een overeenkomst voor het uitzenden van het betrokken eve-
nement wenst te sluiten tegen billijke marktvoorwaarden.

3. Televisiestations die een overeenkomst als bedoeld in lid 1
hebben aangeboden gekregen om een evenement van aanzien-
lijk belang voor de samenleving in de zin van artikel 3, lid 1,
uit te zenden, moeten schriftelijk kennisgeven van hun belang-
stelling om een dergelijke overeenkomst te sluiten. Zij moeten
dat doen uiterlijk 14 dagen na de ontvangst van het schriftelijke
aanbod, dat behalve een prijsvoorstel ook concrete gegevens
over het evenement moet bevatten, onder meer de plaats
waar en de datum waarop het plaatsheeft.

Artikel 6

1. Evenementen van aanzienlijk belang voor de samenleving
in de zin van artikel 3, lid 1, moeten in beginsel rechtstreeks
worden uitgezonden. Zij kunnen evenwel via uitgestelde ver-
slaggeving worden uitgezonden, mits het uitstel het gevolg is
van objectieve criteria, bijvoorbeeld:

1. het evenement vindt ’s nacht (24.00-06.00 uur � Deense
tijd) plaats;

2. het evenement bestaat uit verscheidene evenementen die
tegelijk plaatshebben, bijvoorbeeld de Olympische Spelen, of

3. rechtstreekse uitzending zou het noodzakelijk maken de
uitzending van andere evenementen van aanzienlijk belang
voor de samenleving dan die welke zijn genoemd in artikel
3, lid 1, te herschikken.

2. De uitzending via uitgestelde verslaggeving van een eve-
nement van aanzienlijk belang voor de samenleving moet in
beginsel plaatshebben binnen een etmaal nadat het evenement
heeft plaatsgevonden.

3. De bepalingen van de leden 1 en 2 zijn niet van toepas-
sing op uitzendingen welke vallen onder artikel 5, lid 2.

Aanvullende bepalingen

Artikel 7

Wanneer in het kader van de verkoop of overdracht van uit-
zendrechten voor evenementen van aanzienlijk belang in de zin
van artikel 3, lid 1, een geschil over de prijs van deze rechten
ontstaat, kan een van de partijen, een rechter of een admini-

stratieve instantie de Mededingingsraad verzoeken een advies
uit te brengen waarin een prijs wordt vastgesteld met inacht-
neming van de voorwaarden die gelden op een concurrerende
markt.

Artikel 8

Wijzigingen in dit besluit worden aangebracht na overleg met
de betrokken partijen, in het bijzonder de sportorganisaties en
de televisiestations.

Inbreuken

Artikel 9

1. Elke inbreuk op artikel 1, lid 2, artikel 5, lid 1, en artikel
6, leden 1 en 2, wordt bestraft met een boete.

2. Aan ondernemingen, enz. (rechtspersonen) kunnen straf-
maatregelen worden opgesteld overeenkomstig de regels van
hoofdstuk 5 van het Wetboek van strafrecht.

Artikel 10

1. Krachtens artikel 39, lid 2, van de wet betreffende radio-
en televisieomroepactiviteiten kan een vergunning om pro-
gramma’s via de satelliet of het kabelnet uit te zenden over
een gebied dat het lokale gebied overschrijdt, worden ingetrok-
ken wanneer de houder ervan een ernstige inbreuk maakt op
de wet of op bepalingen die krachtens de wet zijn vastgesteld,
of wanneer dergelijke inbreuken herhaaldelijk worden gemaakt.

2. Krachtens artikel 55, lid 3, van de wet betreffende radio-
en televisieomroepactiviteiten kan een vergunning voor lokale
televisieomroepactiviteiten tijdelijk of definitief worden inge-
trokken in geval van ernstige of herhaaldelijke inbreuk op de
wet of op de bepalingen die krachtens de wet zijn vastgesteld.

Inwerkingtreding

Artikel 11

Dit besluit treedt in werking op 1 december 1998 en is van
toepassing op overeenkomsten betreffende de uitoefening van
exclusieve uitzendrechten die na 30 juli 1997 zijn gesloten en
betrekking hebben op evenementen die plaatsvinden na 1 de-
cember 1998.

Ministerie van Cultuur, 19 november 1998

Elsebeth GERNER NIELSEN
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Bekendmaking overeenkomstig artikel 3 bis, lid 2, van Richtlijn 89/552/EEG van de Raad (1)
betreffende de coördinatie van bepaalde wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen in de lidsta-
ten inzake de uitoefening van televisie-omroepactiviteiten, zoals gewijzigd bij Richtlijn 97/36/EG

van het Europees Parlement en de Raad (2)

(2000/C 209/04)

De door Italiº overeenkomstig artikel 3 bis, lid 1, van de
Richtlijn genomen en overeenkomstig de procedure van
artikel 3 bis, lid 2, ter kennis van de Commissie gebrachte
maatregelen worden omschreven in de hiernavolgende
passages van het op 9 maart 1999 vastgestelde Besluit
nr. 8/1999 van het Bestuur voor Communicatie.

Artikel 1

1. Dit besluit heeft betrekking op televisie-uitzendingen over
evenementen welke als van aanzienlijk belang voor de samen-
leving worden beschouwd.

2. Onder Ðevenement van aanzienlijk belang voor de samen-
leving� wordt verstaan een al dan niet met sport verband hou-
dende gebeurtenis die beantwoordt aan ten minste twee van de
volgende criteria:

a) Het evenement, en wat eruit voortvloeit, krijgt speciale en
ruime belangstelling in Italiº, ook van andere personen dan
die welke dit soort evenementen gewoonlijk op de televisie
volgen.

b) Het evenement geniet algemene bekendheid bij het grote
publiek, heeft een bijzondere culturele betekenis en versterkt
de Italiaanse culturele identiteit.

c) Het eventement omvat de betrokkenheid van een nationaal
team bij een internationaal toernooi in een bepaalde tak van
de sport.

d) Het evenement wordt reeds geruime tijd via de kosteloze
televisie uitgezonden en krijgt daarbij in Italiº hoge kijkcij-
fers.

Artikel 2

1. Het Bestuur heeft de volgende lijst opgesteld met betrek-
king tot de evenementen welke als van bijzonder belang voor
de samenleving dienen te worden geacht en derhalve door
televisie-omroepen onder Italiaanse jurisdictie niet kunnen wor-
den uitgezonden op exclusieve basis of in gecodeerde vorm, ten
einde een aanzienlijk percentage (meer dan 90 %) van het Ita-
liaanse publiek in staat te stellen deze evenementen via de
kosteloze zenders te volgen zonder bijkomende kosten voor
de aankoop van technische apparatuur:

a) de Olympische zomer- en winterspelen;

b) de finale van en alle wedstrijden van de Italiaanse nationale
ploeg in het wereldkampioenschap voetbal;

c) de finale van en alle wedstrijden van de Italiaanse nationale
ploeg in het Europese voetbalkampioenschap;

d) alle wedstrijden thuis en elders van het Italiaanse nationale
voetbalteam in officiºle toernooien;

e) de finale en halve finales van de Champions’ League en van
de UEFA-Cup waaraan een Italiaans team deelneemt;

f) de wielerronde van Italiº (Giro d’Italia);

g) de Italiaanse grote prijs voor formule ØØn;

h) het Italiaanse muziekfestival van San Remo.

2. De in lid 1, onder b) en c), vermelde evenementen moe-
ten volledig live worden uitgezonden. Voor de andere eve-
nementen kunnen de televisie-omroepen vrij beslissen over de
voor ongecodeerde transmissie te treffen regelingen.

Besluit 8/1999 van het Bestuur voor Communicatie, waar-
van de volledige tekst werd gepubliceerd in de Gazzetta
Ufficiale della Repubblica italiana van 24 mei 1999 (nr.
119, blz. 27-28), bevat eveneens de volgende bepalingen:

3. Het bestuur behoudt zich het recht voor de lijst van lid 1
te gelegener tijd te wijzigen met de bedoeling met name vol-
gende evenementen erin op te nemen:

a) finales van wereldkampioenschappen basketbal, waterpolo
en volleybal waaraan wordt deelgenomen door het Italiaanse
nationale team;

b) de finale en halve finales van de Davis Cup waaraan wordt
deelgenomen door het Italiaanse nationale team;

c) het wereldkampioenschap wielrennen.

4. Voor de in lid 3 bedoelde evenementen kunnen de tele-
visie-omroepen vrij beslissen over de voor ongecodeerde trans-
missie te treffen regelingen.

5. Het bestuur behoudt zich het recht voor de lijsten van
leden 1 en 3 twee jaar na de inwerkingtreding van dit besluit te
herzien.

Artikel 3

1. Dit besluit wordt medegedeeld aan de Europese Commis-
sie en gepubliceerd in de Gazzetta Ufficiale della Repubblica
italiana en in het Bollettino ufficiale dell’Autorità.

2. Dit besluit treedt in werking op de dag volgende op de
bekendmaking ervan in de Gazzetta Ufficiale della Repubblica
italiana.
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Verklaring van geen bezwaar tegen een aangemelde concentratie

(Zaak COMP/M.1998 � Ford/Landrover)

(2000/C 209/05)

(Voor de EER relevante tekst)

Op 29 juni 2000 heeft de Commissie besloten zich niet te verzetten tegen bovengenoemde aangemelde
concentratie en deze verenigbaar met de gemeenschappelijke markt te verklaren. Deze beschikking is
gebaseerd op artikel 6, lid 1, onder b), van Verordening (EEG) nr. 4064/89 van de Raad. De volledige
tekst van de beschikking is enkel beschikbaar in het Engels en zal openbaar gemaakt worden na ver-
wijdering van alle zakengeheimen. De tekst zal verkrijgbaar zijn:

� op papier bij de verkooppunten van het Bureau voor officiºle publicaties der Europese
Gemeenschappen (zie lijst op de laatste omslagzijde);

� in elektronische vorm in de ÐCEN�-versie van de Celex-database, onder documentnummer 300M1998.
Celex is het geautomatiseerde documentatiesysteem van het Europees Gemeenschapsrecht. Voor verdere
informatie in verband met abonnementen, gelieve contact op te nemen met:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2985 Luxembourg
Telefoon (352) 29 29-42455, fax (352) 29 29-42763.
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III

(Bekendmakingen)

COMMISSIE

Uitnodiging tot het indienen van projectvoorstellen in het kader van het programma voor tech-
nisch onderzoek op het gebied van steenkool van de EGKS van 2001 op de terreinen mijnbouw-

techniek en toepassing van steenkool (overeenkomstig artikel 55 van het EGKS-Verdrag)

(2000/C 209/06)

Overeenkomstig artikel 55 van het Verdrag tot oprichting van
de Europese Gemeenschap voor Kolen en Staal beheert de
Commissie een programma op het gebied van steenkoolonder-
zoek, waarvan de doelstellingen worden beschreven in de
oriºntaties op middellange termijn voor het technisch onder-
zoek op het gebied van steenkool en in het kader waarvan
financiºle steun wordt verleend voor projecten op het gebied
van mijnbouwtechniek en toepassing van steenkool. In principe
bedraagt deze financiºle steun maximaal 60 % van de geraamde
in aanmerking komende kosten van de voor ondersteuning
geselecteerde projecten.

Alle personen of organisaties uit de Europese Unie kunnen
deze steun aanvragen.

De wijze waarop een aanvraag moet worden ingediend, wordt
beschreven in een informatiepakket, dat te verkrijgen is via de
Cordis RTD-database van de Commissie op het volgende inter-
netadres:
http://www.cordis.lu/ecsc-coal/home.html

waarop ook downloadbare aanvraagformulieren staan. Aanvra-
gers wordt verzocht de bijzonderheden over de wijze waarop
de aanvraag moet worden ingediend in het huidige informatie-
pakket zorgvuldig te lezen en de daarin vermelde voorschriften
te volgen.

De oriºntaties op middellange termijn voor het onderzoekspro-
gramma, die een beschrijving omvatten van de doelstellingen
van het programma en de scala behandelde onderzoeksthema’s,
zijn opgenomen in het informatiepakket.

Aanvragen voor financiºle steun worden ingewacht voor pro-
jecten op de in de oriºntaties beschreven gebieden. Projecten
op deze gebieden moeten door onafhankelijke rechtspersonen
uit minstens twee lidstaten gezamenlijk worden ingediend en
uitgevoerd. Projecten waarbij niet minstens twee lidstaten be-
trokken zijn komen niet in aanmerking. Voorstellen waarbij
ook organisaties uit kandidaat-EU-lidstaten zijn betrokken kun-
nen in overweging worden genomen, hoewel dergelijke orga-
nisaties geen directe financiºle bijdrage van de Europese Ge-
meenschap voor Kolen en Staal kunnen ontvangen. Onder-
zoeksvoorstellen betreffende het vercooksen en briketteren
van bruinkool komen in aanmerking voor steun. Voorstellen
die verband houden met andere aspecten van de bruinkooltech-

nologie kunnen in aanmerking worden genomen als zij ook
voor steenkool van belang zijn.

Er dient hoge prioriteit te worden gegeven aan de uitwisseling
van resultaten en ervaringen tussen de partners tijdens het
onderzoek. Gezien het belang dat de Commissie hecht aan
de exploitatie van de resultaten van communautair gefinan-
cierde O & O-programma’s moeten de voorstellen voor projec-
ten eveneens omvatten een verklaring over de wijze waarop
men van plan is de resultaten van het voorgenomen onderzoek
toe te passen en te verspreiden en een evaluatie van de moge-
lijke economische effecten ervan.

Er wordt in het bijzonder belang gehecht aan projectvoorstellen
in verband met het terugdringen van de kosten en milieueffec-
ten van de steenkoolmijnbouw en de toepassing van steenkool,
en met de gezondheids-, veiligheids- en arbeidsomstandigheden
met betrekking tot technologische ontwikkelingen op deze ge-
bieden.

In het belang van een goed beheer van het onderzoekspro-
gramma voor steenkool geeft de Commissie de voorkeur aan
voorstellen voor grote, coherente en goed geïntegreerde projec-
ten waarvoor de gevraagde steun minstens 1 miljoen EUR
bedraagt.

Ondertekende aanvragen voor financiºle steun uit het budget
steenkoolonderzoek van de EGKS voor 2001 moeten ingediend
worden op het volgende adres:

De heer J. K. Wilkinson
Europese Commissie
DG TREN/C/3
Wetstraat 200
B-1049 Brussel

en moeten door de Commissie worden ontvangen op 15 sep-
tember 2000 voor de middag. Na de termijn ontvangen aan-
vragen kunnen niet in aanmerking worden genomen. Aanvra-
gers wordt aangeraden rekening te houden met mogelijke post-
vertragingen en wordt bovendien verzocht hun voorstellen
vóór de bovenvermelde termijn ook in rich text format (rtf)
in te dienen, hetzij op diskette hetzij via e-mail op het volgende
adres:
Keith.Wilkinson@cec.eu.int
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